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Revue germanique. 

Of magazine, as of bookmaking, there is no 
end, although most of it, alas, is being done with 
no other end in view, at least no other attainment 
to be noticed, but an endless variation, at most, if 
not an endless repetition of facts and fancies stated 
over and over again. But, to be sure, the charge 
of wasteful redundance cannot be preferred against 
the periodical, which is now about closing the first 
year of its much-needed existence : the Revue ger- 
manique, published by the firm of Felix Alcan, 
Paris, France. Its raison d'etre lies in the very 
statement of its purpose, i. e., the philological (in 
the German sense), the historical-critical study of 
the Germanic nations inhabiting (we cite the sub- 
title) : ' Allemagne, Angleterre, Etats-Unis, Pays- 
Bas, Scandinavie.' The aims of this latest addi- 
tion to the friendly literary intercourse of nations 
are more specifically, but most briefly, stated in 
the announcement behind the title page, they may, 
therefore, be quoted here : 

La Revue germanique, publiee sous les auspices 
des University de Lille, Lyon et Nancy, parait 
cinq fois par an (Janvier, mars, mai, juillet, 
novembre) en fascicules d'environ 8 feuilles, in- 
8°, formant un volume d'environ 640 pages. 

Chaque numero contiendra : 

1° Des articles originaux eur la literature, 
l'histoire, la philologie, le mouvement social, les 
arts dans les pays de langue germanique et anglo- 
saxonne ; 

2° Des notes et documents ineclits ou autres ; 

3° Des revues critiques des principales publi- 
cations recentes sous les rubriques suivantes : Lit- 
teratwre, Histoire des idees, Philologie, BMoire, 
Beaux- Arts; 

4° Une Bibliographic sommaire et Revue des 
Revues francaises et 6trangeres. 

The editors, at least for the present year, are 
M. Henri Lichtenberger, professor at the univer- 
sity of Nancy, and M. Joseph Aynard. The first 
five numbers present, among others, articles and 
contributions by Ernest Lichtenberger, Albert 
Schweitzer, E. Spenld, Gabriel Monod, Henri 
Lichtenberger, F. Baldensperger, Kaethe Schirr- 
macher, Charles Andler, A. Ehrhard, A. Tibal, 



all of them active and well-known workers in the 
study of the German and English literatures. 
On the list of contributors we notice, in addition, 
such names as Bossert, Chuquet, Firmery, Foulet, 
Haguenin, Rod, Roustan, and many others, giving 
assurance of a good standard of scholarship and 
(with French writers this nearly goes without 
saying) of literary presentation. 

Of course, we all regret the discontinuance of 
the trilingual Cosmopolis, as a high-class maga- 
zine, if ever there was one. The Revue germani- 
que, while not coming into exactly the same 
category, yet will also cooperate in lowering or 
pulling down a good deal of the Chinese wall of 
ignorance about each other, which nations allow 
to remain. While other countries, Germany in 
particular, can boast of an unbroken tradition of 
more than a century in the study of other nations, 
and not of the neighboring ones only, the French 
mind only of late years has felt the urgent neces- 
sity of a more intensive occupation with foreign 
literatures and foreign civilizations. Not that 
attempts of this sort have been lacking heretofore. 
The history of these, at least as far as French and 
German relations are concerned, may be conve- 
niently gathered from Th. Siipfle, Gesehiekte des 
deutsehen Kuttureinflusses auf Frankreieh, 3 vol- 
umes, Gotha, 1886-1890. The war of 1870 
abruptly closed these efforts on the French side, 
which are intimately associated with such minds 
as Madame de Stael, V. Cousin, Michelet, Renan, 
Taine, Amiel, Sainte-Beuve. In resuming the 
work of these eminent writers, one striking differ- 
ence in the attitude taken and the methods applied 
immediately becomes obvious. While the intent 
and the point of view and methods of these ante- 
bellum critics were philosophical and aesthetic, this 
younger generation, to a good extent trained in 
German philological methods, attack their prob- 
lems and tasks from the rock-firm foundation of 
philological criticism and historical method. 

We are promised, by M. G. Pariset, an article 
on the journal's predecessor, the second of its name 
though chronologically. 'La Revue germanique 
de 1858, d'apres des documents inSdits.' We 
shall receive some light, then, presumably, on 
topics similar to the ones alluded to by Matthew 
Arnold in his exclamation, contained in his essay 
on Amiel, 'If M. Scherer's introduction to the 
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Revue germanique could but have been used, if Amiel 
could but have written the article on Uhland, and 
followed it up by plenty of articles more ! " 

The scope of the undertaking, as seen not only 
from the avant-propos, but also from the numbers 
already issued, conforms with that broader con- 
ception of literature to which Friedrich Schlegel 
has been the first sponsor, who was, also, the first 
to edit, in Paris, and in 1803, a magazine, in 
German, which was intended to further the cul- 
tural intercourse and relations of the French and 
the German peoples, the Europa. 

The editors even have not hesitated, by giving 
admission to reports on the economic and social 
movements in the German countries, to continue, 
as it were, more calmly and more objectively, 
of course, the topics of the Deutsch-frcmzosische 
Jahrbueher, edited in 1843, at Paris, by Karl 
Marx and Arnold Huge, containing extremely 
important documents concerning the influence, on 
German socialist doctrine, by French Saint-Simon- 
ism. It may be mentioned here, parenthetically, 
that the monographic presentation of the mediato- 
rial activities of Karl Marx, Arnold Huge, Lo- 
renz Stein, and Karl Hillebrand, to name some 
of the most prominent, remains a charge on com- 
parative historians of culture and literature. 

If any doubt can be had about the inclusion of 
the last mentioned subjects in a periodical devoted 
to literature, no sane mind can possibly object 
to the treatment of subjects of philosophy, 
of art, and of music. Nobody will understand 
the ' sousentendus, ' of German literature for 
instance, who does not extend his interest and 
study to these provinces of culture. This is fully 
recognized by the appearance of contributions, so 
far published, on Bach, Nietzsche, Adolph Men- 
zel, Matthias Grunewald, Goethe as a musician ; 
even the woman-question in Germany has been 
given space for discussion, and most fitly so. 

To enter into a review of the articles and reports 
devoted to literature proper, which form, after all 
and by right, the bulk of the contents, is impos- 
sible here. An entire supplementary number is 
given to helpful investigations about Schiller, 
occasioned by the centennial. The reports on 
publications concerning German Romanticism and 
Friedrich Hebbel are especially well done. 

One contribution, however, by Ernest Lichten- 



berger, cannot be dismissed by simple quotation, 
on account of its intrinsic value and paramount 
suggestiveness. No one can afford not to read 
and think over ' Le "Faust " de Goethe : Esquisse 
d'une m6thode de critique impersonnelle. ' It so 
happens and, by a coincidence not so infrequent 
in scholarly research, that George Witkowski, 
professor at the University of Leipzig, at this 
year's meeting deutseher Philologen und Schul- 
manner, proposed a plan of and brought a reso- 
lution calling for a committee to prepare, a scien- 
tific edition of Goethe's Faust. But Professor E. 
Lichtenberger's essay is yet of a more extended 
importance in proposing something new in literary- 
critical methodology. He wants to combine, in a 
composite picture, as it were, all the Faust-criti- 
cisms, with proper grading of their importance 
though, of whatever source and in whatever lan- 
guage and form. The proposition already has 
attracted the widest attention and called forth 
discussion, mostly approving. M. Lichtenberger 
proceeds to give, in a condensed form, an instance 
of this combined criticism of the different gener- 
ations, races, religions, individuals, with regard 
to Das ewig Weiblic7ie. Strange to say, I fail to 
discover in this an allusion to the important preg- 
nancy of connotation in the word 'ewig,' which, 
for instance, Professor J. Goebel wants to be 
understood as equal to ' absolut.' In the conven- 
tion of .Fawai-critics, the roll of which by the way 
abounds in misprints, not only Americans must 
insist on a seat being given to Emerson. 

The clear statement of M. Lichtenberger, of 
course, will dispel the apprehension expressed in 
Der Tag (Berlin), by either Heinrich or Julius 
Hart, that this sort of critical clearing-house system 
might give rise to a belief in ' ein restloses Auf- 
gehen' of a great work of art in any critical 
appreciation, no matter how competent it may be. 
Heaven save us from that kind of scientificism, 
so called by Mr. William James. 

In America, no doubt, this new enterprise, so 
successfully and suggestively started, will meet 
with the kindest appreciation, coupled with a 
renewed sense of obligation towards the noble aim 
of making the great nations of the world better 
understand, perhaps, better love each other. 



Kakl Detlev Jessen. 
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